
Freepack Switch
variabler Rucksack für Gepäckträger 

Mühelos zwischen Fahrradtasche und 
Rucksack hin und her switchen

Effortlessly switch back and forth 
between the bike bag and backpack

Basculez sans effort entre la sacoche 
de vélo et le sac à dos

Modul Schiene versenken, Schulter-
riemen hervorholen und schon wird 
aus der Seitentasche ein vollwertiger 
Rucksack. Mit drei Fronttaschen, Lap-
topfach, Reflektor und Innentasche.

Conceal the Modul Rail, pull out the 
shoulder straps and the pannier turns 
into a functional backpack.

Cachez le Modul Rail, sortez la band-
oulière et la sacoche de vélo devient un 
sac à dos fonctionnel. Avec trois poches 
avant, un réflecteur, un compartiment 
pour ordinateur portable et une poche 
intérieure.

Am Rad müssen die Gurte im Deckel-
fach verstaut oder auf der Frontseite 
gesichert werden.
On the bike, the shoulder straps must 
be stowed in the lid‘s compartment or 
secured on the front. 
Sur le vélo, les bandoulières doivent 
être rangées dans le compartiment du  
couvercle ou fixées à l‘avant.
 
Modul Schiene mit verschiebbaren 
Haken für Gepäckträger Ø 8-16mm 
Modul Rail with adjustable hooks 
for racks Ø 8-16mm  
Modul Rail avec crochets réglables 
pour porte bagages Ø 8-16mm 

31x 42 x 18cm, 1200g, 18L, 7kg max.
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KLICKfix® System made in Germany by Rixen & Kaul GmbH 
Limminghofer Straße 9 · D-42699 Solingen · Germany 



Gurte sichern: Am Rad können die Tragegurte in einer Stofflasche gesichert nach vorne geführt und vor der Tasche schnell fixiert werden.
Secure straps: On the bike, the shoulder straps can be secured in a fabric flap and fastened in front of the bag quickly and easily.
Sécuriséz les sangles: À vélo, les bretelles peuvent être fixées dans un rabat en tissu et fixées rapidement et facilement en avant du sac.

Umbau Radtasche: Wird der Rucksack am Rad verwendet, lassen sich die Tragegurte unten aushaken und im Deckelfach sicher verstauen. 
Convert to bikebag: When the backpack is used on the bike, the shoulder straps can be unhooked and stowed inside the lid‘s compartment.
Convertir en sacoche de vélo:  Pour utiliser le sac sur le vélo, les bretelles peuvent être retirées. Décrochez les sangles et rangez-les complètement dans le couvercle.

Umbau Rucksack: Die Modul Schiene ist in der Rückwand versenkbar und versteckt sich unter einer Stoffklappe. Bei Bedarf auch komplett abnehmbar.
Convert to backpack: The Modul Rail can be concealed behind the back panel and covered with a flap or completely removed.
Convertir en sac à dos: Le Modul Rail peut être poussé vers le bas dans la paroi arrière et recouvert sous un rabat en tissu. Si nécessaire, complètement amovible.
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